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ПРОЕКТ НА 

Решение № 3/2025 на Съвместния комитет, създаден по силата на Споразумението 

между Европейския съюз и Украйна за автомобилния превоз на товари 

oт ... 

по отношение на продължаването на действието на Споразумението 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ, 

като взе предвид Споразумението между Европейския съюз и Украйна за автомобилния 

превоз на товари1, и по-специално член 7, параграф 2 от него, 

  

                                                 

1 ОВ L 179, 6.7.2022 г., стр. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2022/1158/oj. 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2022/1158/oj
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като има предвид, че: 

(1) С Решение № 2/2023 на Съвместния комитет, създаден по силата на Споразумението 

между Европейския съюз и Украйна за автомобилния превоз на товари (наричано 

по-нататък „Споразумението“) беше удължен срокът на действие на Споразумението 

до 30 юни 2024 г. На 20 юни 2024 г. със Споразумението за изменение на 

Споразумението между Европейския съюз и Украйна беше изменен и удължен 

срокът на действие на Споразумението2 до 30 юни 2025 г., с мълчаливо подновяване 

за още един срок от шест месеца. Срокът на действие на Споразумението беше 

мълчаливо подновен до 31 декември 2025 г. 

(2) Съгласно член 7, параграф 2 от Споразумението Съвместният комитет се свиква най-

късно три месеца преди изтичането на срока на действие на Споразумението, за да 

оцени и да вземе решение за необходимостта от продължаване на действието на 

Споразумението. 

(3) Съюзът и Украйна продължават да се възползват от положителното въздействие на 

Споразумението, с което се улеснява автомобилният превоз на товари между Съюза 

и Украйна и през техните територии. Благодарение на Споразумението се предоставя 

важна подкрепа за безпроблемното функциониране на коридорите на солидарността. 

(4) Продължаването на действието на Споразумението следва да се разглежда също и с 

оглед на факта, че то допринася за възстановяването на Украйна след агресивната 

война на Русия срещу нея. 

(5) Поради това е целесъобразно срокът на действие на Споразумението да бъде 

продължен до 31 март 2027 г. 

  

                                                 

2 ОВ L, 2024/1878, 2.7.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1878/oj 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1878/oj
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(6) Европейската комисия ще започне и ще представи до 30 ноември 2026 г. проучване 

на въздействието на Споразумението върху сектора на автомобилния транспорт, в 

което ще бъдат разгледани и въпросите, свързани с пътната безопасност, на равнище 

Съюз и на национално равнище. 

(7) Всяко допълнително продължаване на срока на действие следва да зависи от 

задоволителния напредък в привеждането на украинското законодателство в 

съответствие с достиженията на правото на Съюза в областта на автомобилния 

превоз на товари до 30 ноември 2026 г. Привеждането в съответствие на 

украинското законодателство следва да улесни правилното функциониране на 

автомобилния превоз на товари съгласно настоящото споразумение и следва да се 

провежда в контекста на текущите преговори за присъединяване, които започнаха на 

14 декември 2023 г., 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Продължаване на действието на Споразумението 

1. Срокът на действие на Споразумението между Европейския съюз и Украйна за 

автомобилния превоз на товари се продължава до 31 март 2027 г. 

2. Всяко допълнително удължаване на срока на действие следва да зависи от 

задоволителния напредък в привеждането на украинското законодателство в 

съответствие с достиженията на правото на Съюза в областта на автомобилния 

транспорт, както е посочено в допълнението към настоящото решение. 

Член 2 

Влизане в сила 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … 

 За Съвместния комитет 

 Съпредседатели 
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Допълнение 

Решение № 3/2025 на Съвместния комитет,  

създаден по силата на Споразумението между Европейския съюз и Украйна за автомобилния превоз на товари 

oт ... 

по отношение на продължаването на действието на Споразумението 

Достижения на правото на ЕС, които трябва да 

бъдат транспонирани от Украйна* 

Правно основание на ЕС Правно изпълнение Бележки 

Създаване на национален електронен регистър 

на предприятията за автомобилни превози, 

отговарящи на изискванията на ЕС 

Член 16 от Регламент (ЕО) 

№ 1071/2009 

Решение 2009/992/ЕС на 

Комисията 

Законодателство на 

Украйна 

Евентуално 

решение на 

Съвместния 

комитет относно 

сериозните 

нарушения 

 

Условия, свързани с изискването за 

установяване 

Член 5 от Регламент (ЕО) 

№ 1071/2009 

Законодателство на 

Украйна 

 

Условия, свързани с изискванията за добра 

репутация 

Член 6 от Регламент (ЕО) 

№ 1071/2009 

Законодателство на 

Украйна 
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Достижения на правото на ЕС, които трябва да 

бъдат транспонирани от Украйна* 

Правно основание на ЕС Правно изпълнение Бележки 

Оборудване с интелигентни тахографи v2 на 

новорегистрираните превозни средства в 

Украйна от 1 юли 2026 г. и експлоатирани 

съгласно Споразумението 

Член 8, параграф 1 от 

Регламент (ЕС) № 165/2014 

Законодателство на 

Украйна 

Евентуално 

решение на 

Съвместния 

комитет 

С Решение № 2/2025 на Съвместния 

комитет вече са транспонирани 

повечето достижения на правото в 

областта на тахографите 

Оборудване с интелигентни тахографи v2 на 

украинския автомобилен парк, експлоатиран 

съгласно Споразумението и неподлежащ на 

предходното изискване 

Член 3, параграфи 4 и 4а от 

Регламент (ЕС) № 165/2014 

Законодателство на 

Украйна 

С Решение № 2/2025 на Съвместния 

комитет вече са транспонирани 

повечето достижения на правото в 

областта на тахографите 

 

При оценката на тази мярка ще бъдат 

взети предвид наличието и 

капацитетът на семинарите и 

обучението на персонала 
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Достижения на правото на ЕС, които трябва да 

бъдат транспонирани от Украйна* 

Правно основание на ЕС Правно изпълнение Бележки 

Привеждане в съответствие с разпоредбите на 

ЕС относно времето на управление, 

прекъсванията и почивките 

Членове 6 – 9 от Регламент 

(ЕО) № 561/2006, изменен с 

Регламент (ЕС) 2020/1054 

Законодателство на 

Украйна 

Това не включва връзката със 

социалния модул на ИСВП 

Привеждане в съответствие с разпоредбите на 

ЕС относно работното време 

Директива 2002/15/ЕО Законодателство на 

Украйна 

Това не включва връзката със 

социалния модул на ИСВП 

* За целите на оценката на напредъка Комисията представя на ad hoc работната група, създадена с член 7А от Споразумението: 

– първоначален доклад за степента на изпълнение до 30 януари 2026 г.; 

– оценка на напредъка по отношение на привеждането в съответствие до 31 май 2026 г.; 

– допълнителна оценка на напредъка по отношение на привеждането в съответствие до 30 ноември 2026 г. 
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